
ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP 

č. 2/2014 

ze dne 14. února 2014, 

kterým se mění příloha I (Veterinární a rostlinolékařské předpisy) Dohody o EHP 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 374/2013 ze dne 23. dubna 2013 o povolení přípravku Clostridium butyricum 
(FERM BP-2789) jako doplňkové látky pro odchov kuřat a kuřice (držitel povolení Miyarisan Pharmaceutical Co. 
Ltd., zastoupený společností Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.) (1) by mělo být začleněno do Dohody 
o EHP. 

(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 445/2013 ze dne 14. května 2013 o povolení hydroxyanalogu selenomethio­
ninu jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat (2) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(3)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 774/2013 ze dne 12. srpna 2013 o povolení přípravku Lactobacillus kefiri DSM 
19455 jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat (3) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(4)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 775/2013 ze dne 12. srpna 2013 o povolení přípravku Enterococcus faecium 
DSM 7134 jako doplňkové látky pro odchov kuřat a kuřice a menšinové druhy drůbeže jiné než nosnice (držitel 
povolení Lactosan GmbH & Co KG) (4) by mělo být začleněno do Dohody o EHP. 

(5)  Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 787/2013 ze dne 16. srpna 2013 o povolení přípravku Bacillus subtilis (ATCC 
PTA-6737) jako doplňkové látky pro výkrm krůt a odchov krůt (držitel povolení Kemin Europa N.V.) (5) by mělo 
být začleněno do Dohody o EHP. 

(6)  Toto rozhodnutí se týká právních předpisů o krmivech. Jak je uvedeno v odvětvových úpravách v příloze I 
Dohody o EHP, právní předpisy o krmivech se nepoužijí na Lichtenštejnsko po celou dobu, po niž je na Lichten­
štejnsko rozšířena působnost Dohody mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se 
zemědělskými produkty. Toto rozhodnutí se tudíž na Lichtenštejnsko nevztahuje. 

(7)  Příloha I Dohody o EHP by proto měla být odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Za bod 94 (prováděcí nařízení Komise (EU) č. 636/2013) kapitoly II přílohy I Dohody o EHP se doplňují nové body, 
které znějí: 

„95.  32013 R 0374: Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 374/2013 ze dne 23. dubna 2013 o povolení přípravku 
Clostridium butyricum (FERM BP-2789) jako doplňkové látky pro odchov kuřat a kuřice (držitel povolení Miya­
risan Pharmaceutical Co. Ltd., zastoupený společností Miyarisan Pharmaceutical Europe S.L.U.) (Úř. věst. L 112, 
24.4.2013, s. 13). 

96. 32013 R 0445: Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 445/2013 ze dne 14. května 2013 o povolení hydroxy­
analogu selenomethioninu jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 130, 15.5.2013, s. 21). 
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(1) Úř. věst. L 112, 24.4.2013, s. 13. 
(2) Úř. věst. L 130, 15.5.2013, s. 21. 
(3) Úř. věst. L 217, 13.8.2013, s. 30. 
(4) Úř. věst. L 217, 13.8.2013, s. 32. 
(5) Úř. věst. L 220, 17.8.2013, s. 15. 



97.  32013 R 0774: Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 774/2013 ze dne 12. srpna 2013 o povolení přípravku 
Lactobacillus kefiri DSM 19455 jako doplňkové látky pro všechny druhy zvířat (Úř. věst. L 217, 13.8.2013, 
s. 30). 

98. 32013 R 0775: Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 775/2013 ze dne 12. srpna 2013 o povolení přípravku Ente­
rococcus faecium DSM 7134 jako doplňkové látky pro odchov kuřat a kuřice a menšinové druhy drůbeže jiné 
než nosnice (držitel povolení Lactosan GmbH & Co KG) (Úř. věst. L 217, 13.8.2013, s. 32). 

99.  32013 R 0787: Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 787/2013 ze dne 16. srpna 2013 o povolení přípravku 
Bacillus subtilis (ATCC PTA-6737) jako doplňkové látky pro výkrm krůt a odchov krůt (držitel povolení Kemin 
Europa N.V.) (Úř. věst. L 220, 17.8.2013, s. 15).“ 

Článek 2 

Znění prováděcí nařízení (EU) č. 374/2013, (EU) č. 445/2013, (EU) č. 774/2013, (EU) č. 775/2013 a (EU) č. 787/2013 
v islandském a norském jazyce, která mají být zveřejněna v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie, jsou platná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 15. února 2014 za předpokladu, že jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody o EHP (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 14. února 2014. 

Za Smíšený výbor EHP 

předseda 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky. 
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